
Sky-Free

Touch Aera

Thank for purchasing the Glacor Wireless Earphones. Please 
read this manual before using your device as it contains the 
safety guidelines and operating instructions.

� Wireless earphone (L/R)

� Charging box

� 3 pairs of Ear tips (Large, medium and small)

� Micro-USB cable

� User manual

Before first use, you must fully charge the earphones. To charge the 
charging box and earphones, place both earphones inside the charging 
box, and connect the Micro-USB cable to any powered USB port and the 
charging port to the charging box. 

The portable charging case has built-in 3000mAh battery, which can serve 
as a power bank to charge your mobile phone. To use, fully charge the 
battery case, then insert the mobile phone data cable into the USB output 
port on the charging box, and directly charge the mobile phone. Like a 
regular power bank, the charging box power indicator will display the 
battery percentage of the box, and the display will go off when the phone 
battery is fully charged or when the charging box battery is depleted.

Remove the left and right earphones from the charging box, they will 
automatically turn on and flash blue light simultaneously, then the left and 
right earphones will automatically pair and synchronize. 
To pair the earphones with your mobile phone, press the touch button on 
the left earphone and it will flash red and blue lights alternately which 
indicates that it is in Bluetooth pairing mode. Then, open the Bluetooth 
settings of your mobile phone and select “Sky-Free” in the available device 
list to complete the pairing process.

The Glacor wireless earphone is an in-ear earphone and relies on a tight 
seal between the eartips and your ear canals to deliver good bass response 
and overall sound quality. Three sizes of eartips are included to help you 
choose the one that is most suitable for you. We recommend trying all three 
sizes and selecting the ones with the best sound and comfort for your ears.

Reminder: Your left ear and right ear may be suitable for different sizes of 
ear tips (as in A). Insert the earphones with the eartips into your ear canal, 
adjust each earpiece until it fits flush in your ear and the eartip seals the ear 
canal. If your music sounds tinny or lacks bass, try another eartip (as in B).

1. Earphone charging: When the earphone is placed in the charging 
box, it will automatically start charging. When putting the earphone 
into the charging box, press gently so that the charging contact on 
the earphone can align with the charging pin in the charging box.

 
 Earphone indicator light

 Solid red indicates Charging
 Lights off indicates Fully charged
 The left/right battery indicator will display the corresponding charging 

level and it will turn off within 5 seconds of full charge.

2. Charging the charging box: Connect the Micro-USB cable to any 
powered USB port and the charging port to the charging box. The 
power indicator will display the corresponding power level, between 
1% - 100%.

 

1. Music Play/Pause: Tap the touch area of either the left or right 
earphone.

2. Switching to previous or next track: When in music play back mode, 
double tap the left earphone touch area to switch to the previous 
track; Double-click the right earphone touch area to switch to the 
next track.

3. Answer/hang up a call: When the earphone is connected to the 
phone, double tap the touch area of the L or R earphone.

4. Reject the call: Press and hold either the L or R 
earphone touch area for 2 seconds in the incoming 
call state.

5. Volume adjustment: Press the L earphone touch area 
when entering the music playback mode, the volume 
can be gradually reduced (-). Press the R earphone 
touch area to gradually increase the volume (+). When 
the volume is adjusted to the maximum volume there 
will be an alarm tone.

6. Siri wakeup: Tap the L-earphone or R-earphone touch area three times.

7. Power on: When the earphone is off, press and hold the touch area for 
about 2 seconds. 

8. Power off: When the earphone is on, double-click and press the touch 
area for about 3 seconds. 

 (Supports dual earphones stereo calls, and also supports single 
earphone calls)

Charging box power indicator: The LED display shows the battery level of 
the charging box. The power is between 1%-100%.

Left earphone battery indicator: There are 5 grids which indicates the left 
earphone charging level. Each grid represents 20%, when it is fully charged 
to 100%, the 5 grids will be lit.

Right earphone battery indicator: There are 5 grids which indicates the 
right earphone charging level. Each grid represents 20%, when it is fully 
charged to 100%, the 5 grids will be lit.

CHARGING BOX WORKING STATUSOVERVIEW

INCLUDED IN THE PACK

Charging box as mobile battery function

L/R EARPHONES BASIC FUNCTION OPERATION

SELECTING EARTIPS
Remove the earphones from the charging box, they will automatically 
reconnect to the last paired Bluetooth device that is in range. To 
reconnect manually, open the Bluetooth settings on your mobile phone 
and select “Sky-free” from the available device list. You can also use just 
the left earpiece as a mono headset by leaving the right earpiece in the 
charging box.

Subsequent use

Using headphones at high to moderate volumes for extended periods of 
time will result in permanent hearing damage. It is advised you keep 
volume levels moderate to low at all time for your safety.  Do not use while 
driving a car, cycling, operating machinery, or performing other activities 
that require hearing surrounding sounds. It is advised to turn the volume on 
your device all the way down before connecting your headphones, then 
gradually increase the volume until you reach a comfortable listening 
level.

CAUTION 

PARAMETERS 

� Remove ear tips from earphones 
� Take a cotton swab damp with a small amount of rubbing alcohol or 

soapy water. Swab the body of the earphones and eartips. 
� Allow the earphones and eartips to dry completely. 
� Put the eartips back on the earphones, making sure they are fitted 

securely.

CLEANING INSTRUCTIONS 

1. Place both earphones (L/R) into the charging box and they will 
automatically shut down.

2. Disconnect the earphones (L/R) from your mobile phone’s Bluetooth. 
After few minutes of no device connection, the earphones will 
automatically shut down.

3. Press and hold the touch area of either the L/R earphone for about 3 
seconds.

SHUTTING DOWNIn a situation whereby the left and right earphone pairing fails, i.e. they are 
not synchronized, take the earphones out of the charging box, they will 
both flash red and blue light alternately at the same time indicating that 
they are both in Bluetooth pairing mode, then double tap the touch button 
of the left earphone to synchronize the earphones and begin to use them 
normally. (The left earphone flashes red and blue light alternately after the 
pairing is successful, and the right earphone turns off).

Left and right earphone repairing

1. This unit must be charged with the provided charging cable. The micro 
USB cable should be connected to a 5V (1A-2A) power adapter or a 
5V (1A-2A) car charging head. It is recommended to charge the 
charging box with a power adapter of 2A or less.

2. Only use the original charger or computer port to charge the unit. Do 
not use cheap and inferior chargers.

3. Bluetooth signals are affected by the environment and connection 
distance. Please do not use in strong electromagnetic interference 
and radiation environments.

4. The life span of the battery will be significantly reduced if your headset 
is not charged for a long period of time. It is recommended to charge 
your earphone and charging box every 30 days.

5. To prevent fire or shock hazards, do not expose this unit to rain or 
moisture. If the device comes in contact with liquids, quickly wipe 
away. If submersed in water, do not turn the device on until 
completely dried.

6. If you are using a pacemaker or other electrical medical devices, you 
should consult your physician before using this product. 

7. Use of earphone will impair your ability to hear other sounds, therefore 
use caution while using your earphone when you are engaging in any 
activity that requires your full attention.

8. We may make the changes for this product without prior notice to you 
for the software or the hardware upgrade and modification, please 
refer to the actual product as final

WARNINGS/ SAFETY GUIDELINES

PAIRING

INTELLIGENT CHARGING

Charging box display intelligently monitors 

power level

(A) (B)

V5.0 (HFP1.7, HSP1.2, HD Voice, Voice Prompts, 

A2DP1.3, AVRCP1.6 IOS BATTERY STATE MONITOR, 

Voice reporting, Multipoint

Support 

agreement

Charge box 

battery 

capacity

Output 

current 

voltage

Standby time 

approx.

Earphone 

battery power

Barrier-free distance 
is about 30 metres

Work area

Product size

Working 

time approx.

Bare metal 

weight

3000mAh

5V/1A

About 200 
hours

60 mAh

85*53*33mm

About 6 hours (60% 
volume)

About 101g

V5.0VersionTWS 

Earphones

Product 

name

Micro USB Port

Left earphone 
charging slot

Right earphone 
charging slot

LED display

Charging box battery level display

Right earphone 
power indicator

Left earphone power 
indicator

LED display

Earpiece

Touch Button

Microphone (LED 
indicator)

Left Earphone 
(L)

Right Earphone 
(R)

Charging box with 
transparent lid

USB Output Port
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Sky-Free

Touch-knop

Bedankt voor het aanschaffen van de Glacor draadloze 
oordopjes. Lees deze handleiding voordat je je apparaat 
gebruikt, omdat het de veiligheidsrichtlijnen en bedieningsin-
structies bevat.

� Draadloze oordopjes (L/R)

� Oplaadbox

� 3 paar Oorstukjes (Groot, middel en klein)

� Micro-USB-kabel

� Handleiding

Voor het eerste gebruik dien je de oordopjes volledig op te laden. Om de 
oplaadbox en oordopjes op te laden, plaats je beide oortelefoons in de 
oplaadbox en sluit je de micro-USB-kabel aan op een willekeurige 
USB-poort en de oplaadpoort op de oplaadbox

De draagbare oplaadbox heeft een ingebouwde 3000mAh-batterij die kan 
dienen als een powerbank om je mobiele telefoon mee op te kunnen 
laden. Laad de batterijhouder volledig op, steek de datakabel van de 
mobiele telefoon in de USB-uitgang van de oplaadbox en laad je mobiele 
telefoon direct op. Net als bij een gewone powerbank geeft de stroomindi-
cator van de oplaadbox het batterijpercentage van de oplaadbox weer 
en gaat het scherm vanzelf uit wanneer de batterij van de telefoon volledig 
is opgeladen of wanneer de batterij van de oplaadbox leeg is.

Verwijder het linker- en rechteroordopje uit de oplaadbox. Vervolgen 
worden ze automatisch ingeschakeld en knipperen tegelijkertijd blauw 
licht, waarna de linker- en rechteroordopjes automatisch worden 
gekoppeld en worden gesynchroniseerd.
Om de oordopjes te kunnen koppelen met je mobiele telefoon, druk je op 
de touch-knop op het linkeroordopje en deze knippert vervolgens 
afwisselend rood en blauw, wat aangeeft dat het oordopje in de 
Bluetooth-koppelingsmodus staat. Open de Bluetooth-instellingen van je 
mobiele telefoon vervolgens en selecteer "Sky-Free" in de lijst met 
beschikbare apparaten om het koppelingsproces af te ronden.

De Glacor draadloze oordopjes zijn in-ear oordopjes en hebben een 
goede afdichting tussen de oordopjes en je gehoorgangen voor een 
goede weergave van de bas en algehele geluidskwaliteit. Er worden drie 
maten oordopjes meegeleverd om je te helpen de oordopjes te kiezen 
die het beste bij je passen. We raden aan om alle drie de maten uit te 
testen en de maat te kiezen met het beste geluid en comfort voor je oren.

Herinnering: je linkeroor en rechteroor kunnen verschillen van grootte 
waardoor je twee verschillende maten nodig hebt (zoals in A). Plaats de 
oordopjes met oorstukjes in je oor, pas ieder oorstukje aan totdat het goed 
in je oor past en totdat het oordopje de gehoorgang goed afsluit. Als je 
muziek blikkerig klinkt of geen bas heeft, probeer dan een ander oordopje 
(zoals in B).

1. Oordopjes opladen: wanneer de oordopjes in de oplaadbox worden 
geplaatst, laden ze automatisch op. Wanneer je de oordopjes in de 
oplaadbox plaatst, druk je ze voorzichtig aan zodat het oplaadcon-
tact op de oortjes op één lijn ligt met de oplaadpen in de oplaadbox.

 Indicatielampje oortelefoon

 Rood geeft aan dat er wordt opgeladen

 Geen licht geeft aan dat ze volledig zijn opgeladen

 De linker/rechter batterij-indicator geeft het bijbehorende 
oplaadniveau weer en wordt binnen 5 seconden na volledig opladen 
uitgeschakeld.

2. Opladen van de oplaadbox: sluit de micro-USB-kabel aan op een 
willekeurige USB-poort en de oplaadpoort op de oplaadbox. De 
stroomindicator geeft het overeenkomstige vermogensniveau weer, 
dat ligt tussen de 1% - 100%.

1. Muziek afspelen/pauzeren: Tik op het touch-gebied van het linker- of 
rechteroordopje.

2. Overschakelen naar het vorige of volgende nummer: Ti twee keer op 
het touch-gebied in de afspeelmodus voor muziek van het linker 
oordopje om naar het vorige nummer te schakelen; tik twee keer op 
het touch-gebied van het rechteroordopje om naar het volgende 
nummer te gaan.

3. Een oproep beantwoorden/weigeren: Wanneer de oordopjes zijn 
aangesloten op de telefoon, tik dan twee keer op het touch-gebied 
van het Linker of Rechteroordopje.

4. De oproep weigeren: Hou het touch-gebied van het 
linker- of rechteroordopje 2 seconden ingedrukt in de 
inkomende oproepstatus.

5. Volumeregeling: Druk op het touch-gebied van het 
linkeroordopje wanneer je naar de afspeelmodus voor 
muziek gaat. Het geluid kan geleidelijk zachter worden 
gezet (-). Druk op het touch-gebied van het oordopje 
om het geluid geleidelijk harder te zetten (+). Wanneer 
het volume wordt aangepast aan het maximale 
volume, klinkt er een alarmtoon.

6. Siri wakker maken: Tik drie keer op het touch-gebied van het linker of 
rechteroordopje.

7. Inschakelen: Als het oordopje is uitgeschakeld, hou dan het 
touch-gebied ongeveer 2 seconden ingedrukt.

8. Uitschakelen: Tik twee keer terwijl de oortelefoon is ingeschakeld en 
hou het touch-gebied ongeveer 3 seconden ingedrukt.

 (Ondersteunt dubbele oordopjes stereo-oproepen en ondersteunt ook 
oordopjesgesprekken)

Stroomindicator oplaadbox: Het LED-display geeft het batterijniveau weerf 
van de oplaadbox. Het vermogen ligt tussen 1% -100%.

Batterij-indicator linker oordopje: Er zijn 5 roosters die het oplaadniveau 
van de linker oortelefoon weergeven. Ieder rooster staat voor 20%, en 
wanneer het volledig is opgeladen tot 100%, zullen de 5 roosters oplichten.

Batterij-indicator rechter oordopje: Er zijn 5 roosters die het oplaadniveau 
van de rechter oortelefoon weergeven. Ieder rooster staat voor 20%, en 
wanneer het volledig is opgeladen tot 100%, zullen de 5 roosters oplichten.

OPLAADBOX WERKSTATUSOVERZICHT

INBEGREPEN IN DE VERPAKKING

Oplaadbox als mobiele batterijfunctie

L/R-OORDOPJES BASISFUNCTIE BEDIENING

OORSTUKJES SELECTEREN
Verwijder de oordopjes uit de oplaadbox en ze zullen automatisch 
opnieuw verbinding maken met het laatst gekoppelde Bluetooth-appa-
raat dat binnen bereik is. Om handmatig opnieuw verbinding te maken, 
open dan de Bluetooth-instellingen op je mobiele telefoon en selecteer 
"Sky-free" in de lijst met beschikbare apparaten. Je kunt ook alleen het 
linkeroorstukje gebruiken als mono-headset door het rechteroordopje in 
de oplaadbox te laten zitten.

Volgend gebruik

Het langdurig gebruik van oordopjes op een hoog tot matig volume leidt 
tot blijvende gehoorschade. Voor je veiligheid wordt je geadviseerd om 
het volume altijd gematigd/laag te houden. Gebruik de oordopjes niet 
tijdens het autorijden, fietsen, bedienen van machines of het uitvoeren van 
andere activiteiten waarbij omgevingsgeluiden belangrijk zijn. Het wordt 
aanbevolen om het volume op je apparaat helemaal uit te zetten voordat 
je je oordopjes aansluit, waarna je het volume vervolgens geleidelijk kunt 
verhogen totdat je een comfortabel luisterniveau hebt bereikt.

WAARSCHUWING 

PARAMETERS 

� Verwijder oorstukjes van de oordopjes
� Neem een vochtig wattenstaafje met een kleine hoeveelheid 

ontsmettingsalcohol of een sopje. Veeg de behuizing van de 
oorstukjes en oordopjes goed schoon.

� Laat de oorstukjes en oordopjes volledig drogen.
� Plaats de oorstukjes terug op de oordopjes en zorg ervoor dat ze goed 

vast zitten.

REINIGINGSINSTRUCTIES

1. Plaats beide oordopjes (L/R) in de oplaadbox en dan worden ze 
automatisch uitgeschakeld.

2. Koppel de oordopjes (L/R) los van de Bluetooth van je mobiele 
telefoon. Na een paar minuten zonder verbinding met een apparaat 
worden de oordopjes automatisch uitgeschakeld.

3. Houd het touch-gebied van de L/R-oordopjes ongeveer 3 seconden 
ingedrukt.

AFSLUITEN
Wanneer het koppelen van de linker- en rechteroordkopjes mislukt, als ze 
dus niet gesynchroniseerd zijn, haal dan de oordopjes uit de oplaadbox. Ze 
knipperen afwisselend rood en blauw tegelijk om aan te geven dat ze 
allebei in de Bluetooth-koppelingsmodus staan. Tik vervolgens twee keer op 
de touch-knop van het linkeroordopje om de oordopjes te synchroniseren 
en normaal te kunnen gebruiken. (Het  linkeroordopje knippert afwisselend 
rood en blauw nadat het koppelen is gelukt en het rechteroordopje wordt 
uitgeschakeld).

Opnieuw koppelen van linker- en rechteroor-

telefoon 

1. Dit apparaat moet worden opgeladen met de meegeleverde 
oplaadkabel. De micro-USB-kabel moet worden aangesloten op een 
5V (1A-2A) voedingsadapter of een 5V (1A-2A) autolaadstuk. Het 
wordt aangeraden om de oplaadbox op te laden met een 
voedingsadapter van 2A of minder.

2. Gebruik alleen de originele oplader of computerpoort om het 
apparaat op te laden. Gebruik geen goedkope en inferieure laders.

3. Bluetooth-signalen worden beïnvloed door de omgeving en de 
afstand die de verbinding moet overbruggen. Gebruik niet in 
omgevingen met sterke elektromagnetische onderbrekingen en 
straling.

4. De levensduur van de batterij wordt aanzienlijk verkort als je de 
oordopjes gedurende lange tijd niet oplaadt. Het wordt aanbevolen 
om je oordopjes en oplaadbox iedere 30 dagen op te laden.

5. Stel dit toestel niet bloot aan regen of vocht om brand- of 
schokgevaren te voorkomen. Droog af wanneer het apparaat in 
contact komt met vloeistoffen. Als het apparaat in water is gevallen, 
zet het dan pas weer aan wanneer het product volledig is gedroogd.

6. Als je een pacemaker of andere elektrische medische apparaten 
gebruikt, dient je je arts te raadplegen voordat je dit product gebruikt.

7. Het gebruik van oordopjes vermindert het vermogen om andere 
geluiden te horen. Wees daarom voorzichtig wanneer je je oordopjes 
gebruikt wanneer je bezig bent met activiteiten waarbij je je volledige 
aandacht nodig hebt.

8. We kunnen wijzigingen voor de software of de hardware-upgrade en 
modificatie voor dit product zonder voorafgaande kennisgeving 
aanbrengen. Raadpleeg het daadwerkelijke product als definitief.

WAARSCHUWINGEN / VEILIGHEIDSRICHTLIJNEN

KOPPELEN

INTELLIGENT OPLADEN

Het display van de oplaadbox houdt het 

energieniveau op een intelligente manier bij

(A) (B)

V5.0 (HFP1.7, HSP1.2, HD-Spraak, Spraakbedienin-

gen, A2DP1.3, AVRCP1.6 IOS MONITOR 

BATTERIJSTAAT, Spraakrapportage, Multipoint

Ondersteun-

ingsovereen-

komst

Batterijcapac-

iteit van de 

oplaadbox

Uit-

gangsstroom-

spanning

Sluimerstand 

ong.

Batterijvermogen 

van de Oordopjes

Barrièrevrije afstand is 
ongeveer 30 meter

Werkgebied

Productaf-

metingen

Gebruikstijd 

ong.

Gewicht van 

metaal

3000mAh

5V/1A

Rond de 200 
uur

60 mAh

85*53*33mm

About 6 hours (60% 
volume)

About 101g

V5.0VersieTWS 

Earphones

Product-

naam

Micro USB-Poort

Oplaadingang 
linker oordopje

Oplaadingang 
rechter oordopje

LED-scherm

Weergave batterijniveau laadbox

Stroomindicator 
rechter oordopje

Stroomindicator linker 
oordopje

LED-scherm

Oorstukje

Touch-knop

Microfoon 
(LED-indicator)

Linker Oordopje 
(L)

Rechter Oordopje 
(R)

Oplaaddoos met 
transparant deksel

USB-Poort
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WIRELESS EARPHONE

Handleiding

User Manual

DRAADLOZE OORDOPJES

https://manualsee.com/blog/XTJIjbHbm.html

